
Spansk uttale 
Uttale - ”Pronunciación” 

 
De fleste bokstavene på spansk har lik uttale som på norsk: 
 

Vokalene (a, e, i, o, u) uttales som på norsk bortsett fra o og u. 

Spansk u uttales som norsk o og spansk o som norsk å. 

u – /o/ 

 o – /å/ 

puro – (ren)   /porå/ 

solo – (alene, bare)  /sålå/ 

«a»  «e»  «i» er like som i norsk. 

Lydene «æ» og «u» finnes ikke på spansk. 
 
 
Bokstaven «G» 

 
«ge» og «gi»  -  uttales som norsk /he/ og /hi/ 
 
general (general)  /heneral/ 
gigante (enorm) /higante/ 
gimnasio (gym)          /himnasiå/ 

 
 
«ga», «go» og «gu» -  uttales som norsk /ga/, /go/ og /gu/ 

 
gastar (å bruke) /gastar/ 
gobierno (regjering) /gåbiernå/ 
gusto (smak) /gostå/ 
gamba (reke) /gamba/ 
goma (viskelær) /gåma/ 
guapo (pen) /goapå/ 

 
 
  



Eksempler der «u» ikke blir uttalt «g» 
 
«gue» og «gui»   -  uttales som norsk /ge/ og /gi/ 

guerra (krig) /gerra/ 
guitarra (gitar)   /gitarra/ 

gueto (getto) /getå/ 

guión (manus) /giån/ 
 
 
 
Bokstaven «Q» 

 
«que» og «qui» - uttales som norsk /ke/ og /ki/ 

querer (å ville, å ønske) /kerer/ 
quizás (kanskje) /kisas/ 
queso (ost) /keså/ 
quien (den som) /kien/ 

 
 
Bokstaven «C» 

 
  Foran «e» og «i» 
 
«ce» og «ci» -  uttales som norsk /se/ og /si/ 
 
I Spania uttales «ce/ci» med en lespelyd som er lik den engelske th-
lyden i ordet «thing». Denne lyden finnes ikke i Latin-Amerika. 

 
cena (aftensmat) /sena/ 

cine (kino) /sine/ 

cien (100) /sien/ 

cerca (i nærheten) /serca/ 

  
Foran «a» «o» «u» 

 
«ca», «co» og «cu» -  uttales som norsk /ka/, /kå/ og /ko/ 

carro (bil) /karrå/ 

coche (bil) /kåtsje/ 
cuota (kvote) /koåta/ 



Bokstavene «J» og «H» 
 

Bokstaven J - uttales alltid som norsk h 
 
Juan /hoan/ 
 

H er alltid stum (uttales ikke) 
 
hijo (sønn) /ihå/ 
hermano (bror)      /ermanå/ 
hasta (til, inntil) /asta/ 
 

Bokstaven «Z» 
 
Bokstaven Z uttales som norsk «s» 
 
I Spania uttales «z» med en lespelyd som er lik den engelske th-
lyden i ordet «thing». Denne lyden finnes ikke i Latin-Amerika. 

 cerveza (øl) /servesa/ 

 Zahara (Sahara) /saara/ 
 
 
Bokstaven «Ñ» 
 
Bokstaven «ñ» uttales som norsk /nj/ 

España (Spania)      /espanja/ 

niño (gutt)   /ninjå/ 
 
 
 
Bokstaven «R» 

 
«r» uttales med et slag med tunga og kan nesten høres ut som d 

pero (men) /pedå/ 

corona (krone) /kådåna/ 

Unntaket er når ordet begynner på enkel r. Da uttales den som dobbel r. Se under.



«ch» er en egen bokstav i det spanske alfabetet 
 
Bokstavkombinasjonen «ch» uttales som /tsj/ 

 
 coche (bil) /kåtsje/ 

Chile (Chile) /tsjile/ 
 
 
«rr» (dobbel r) er en egen bokstav i det spanske alfabetet 
 

perro (hund) /perrå/ 

carro (bil) /karrå/ 

radio (radio) /rradiå/ 
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